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1- Judicialframe- Statute of Autonomy of Aragm.- Regulation of use, protection, and
promotion of languages andinguistic varietief Araga.- Regulation of Aragonese cultural
heritage.

2- Compliance of obligations in the Europe@marter forRegional or Minority Languages.
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3.- Sociolinguistic data. 3-Population ad housing census INE 2011. 3¢2Survey on
Sociolinguistic uses lma Franj®2014.

1.- Judicial frame:

The referential judicial frame in Aragonese internal lawonstituted by the Statute of
Autonomy of Aragoén, accordinto the Reform approved b®rganic Law 5/2007, 20th of April,
Law 3/2013, 9th of May, on use, protection angmotion of languages and linguistic varieties
of Aragm, and Law 3/1999, 10th of March, on Aragonese Cultural Heritage, as worded in
article 32.2 of Law 14/2014, 30th Decembpen Fiscal and Administrative Measures of the
Autonomous Community dkrage/ 0 . ®h ®! ®¢ omad 5SOSYOSNLSI Ay Tz
2015, which recoveredcientific and traditional names of both native tongues: Aragonese and
Catalanof Aragm, and dso adjusted in such way the terminology used by the European
Council ExpertCommittee and the Ministry of the Presidency and for Territorial
Administrations of the Government of Spain

(http://Iwww.seat.mpr.gob.es/portal/areas/politica_autonomica/participaci@mcaa
consejo_europa y ocde/mpt consejo europa.html



http://www.seat.mpr.gob.es/portal/areas/politica_autonomica/participacion-ccaa-consejo_europa_y_ocde/mpt_consejo_europa.html
http://www.seat.mpr.gob.es/portal/areas/politica_autonomica/participacion-ccaa-consejo_europa_y_ocde/mpt_consejo_europa.html
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EL CONSEJO DE EUROPA
Traspases

Creado en 1949, el Consejo de Europa - iene por objetivo favarecer en Europa un espacio democratico y juridico
Cooperacién Estado-Comunidades camiin, organizado a partir del Convenio Europeo de 105 Derechas Humanos y de otros textos de referencia sobre 12
Autenomas proteccion del individuo. Su sede estd en Estrasburgo. Son miembros del Consejo de Europa 47 paises europeos y 5

Estados observadores (Santa Sede, Estados Unidos, Canadd, Japan y México). Sus objetivos son
Participacién de las Comunidades
Auténomas en 1os Asuntos
europeos = Favorecera toma de conciencia y el desarrollo de |a identidad cultural de Europa asi como de su diversidad

= Defender los derechos humanos, la democracia pluralista y 1a preeminencia del derecho,

- Buscarsoluciones comunes a los problemas a los que se enfrenta la sociedad, tales como la discriminacion de las
minorias, la xenofobia, |2 intolerancia, la bioética y la clonacion, el terforismo, Ia trata de seres humanos, la
delincuencia organizada y |2 corrupcion, la ciber criminalidad, y Ia violencia hacia los nifios

Comunidades Autsnomas y
Union Europea

= DesarrollarIa estabilidad democrética en Europa acompafiando las reformas politicas, legislativas y
Cooperacion Transfronteriza y constitucionales
Terrtorial

Consejo de Europay OCDE

Informacion basica de
Comunidades Autonomas

El Consejo de Europa cuenta con los siguientes organos: Comité de Ministros, Asamblea Parlamentaria, Congreso
de los Poderes Locales y Regionales y Secretaria General

Areas en las que participa el Ministerio de Hacienda y Administraciones Publicas en el Consejo de Europa

= Conferencias Europeas de Ministros responsables de Politica Teritorial
= Comité Director para la Democracia Local y Regional (CDLR
Sistema de Informacibn del

Mercado Interior (IMI) = Foro sobre el Futuro de la Democracia

Este sitio web utliza cookies para ofrecer un mejor servicio Mas informacién
b han sido traducidos por un software de traduccion automatica sin revisién posterior por traductores.

eat.mpr.gob.esfportal

Gludadana. Pariicipan todos los actores relevantss (istiluciones del Consejo d Europa, Gobismos, Pariamentos,
ambito académico y sociedad civil) Se desarrolla a través de reuniones anuales, apoyadas por un pais anfitrion bajo
un tema determinado. Hasta Ia fecha se han celebrado cuatio sesianes: Varsovia (2005), Mosci (2006), Estocolmo

(2007), Madrid (2008),y Kiev, (2009

La Carta Europea de Lenguas Regionales o Minoritarias

La Carta Europea de Lenguas Regionales o Minoritarias fue elaborada en el seno del Gonsejo de Europa y firmada
el 5 de noviembre de 1992 Posteriormente, y por tratarse de un tratado interacional, fue rafificada por Espana, con

facha de 9 de abril de 2001, entrando en vigor el 1 de agosto de 2001

ElPreambulo de la Carta expresa que Ia proteccion de estas lenguas “contribuye al mantenimiento y al desarrollo de
las tradiciones y a riqueza cuturales de Europar, ¥ aue el derecho a utilizar una de estas lenguas “en Ia vida privada
Derechos Civiles y
Poliicos de Naciones Unidas, y con el espiritu ﬂel Convenio del Gonsejo de Europa para la Proteccion de los

y piblica constituye un derecho con el Pacio

Derechos Humanos y de las Libertades Fundamentales.

En el caso de Espafia, tiene especial importancia la Declaracion que se hace con motivo de Ia ratficacion de la Carta,
v que seincluye en los primeras pérrafos del instrumento de Rafificacion, en la que se precisa el ambito de aplicacion

en el que se diferencian dos niveles de proteccion diferentes

1. Las lenguas reconocidas como oficiales en los Estatutos de r\utunum\a de las Comunidades Autonomas del Pais

Vasco, Catalufia, llles Balears, Galicia, Comunitat Valenciana y N

2. Las lenguas regionales o minoritarias que los Estatutos de e profegen y amparan en los territorios donde

tradicionaimente se hablan:
+ Bable 0 asturiano y gallego, en Asturias.
- Aragonés y catalén, en Aragén

+ Gallego, en Castilay Ledn

De acuerdo con lo establecido en el articulo 15 dela Carta, los Estados miembros que Sean Partes de |2 misma han
de presentar Informes periédicos acerca de la politica intemna sequida para el cumplimiento de Ias obligaciones
asumidas. Los informes que sigan al primero deberan ser presentados ‘a intervalos de fres afios”, como asi estd

siendo en nuestro pais
La Adminisiracion del Estado ha elaborado hasta el momento cuatro informes sobre el seguimiento de la Carta

El primer informe, fue el relativo al afio 2002. El segundo, se refiria al periodo 2003-2005. El tercero, presentado en
julio de 2010, se refiere al periodo 2006-2008. El cuarto fue presentado en julio de 2014 y se refier al periodo 2000-
2012.En estos informes se explica tanto la consecucion en nuestro pais de los niveles de exigencia de muchas de
las disposiciones contenidas en la Carta, como Ia voluntad del Gobierno de Espafia de profundizar en las mejoras
planieadas por el Consejo. La preparacion de este informe precisa de una significaiiva acividad de coordinacion, ya
que requiere un tramits de consulta a todas las Comunidades Autonomas afectadas asf como a todos los Ministerios

u organismos adscritos o dependientes de los mismos.

EICongreso de Poderes Locales y Regionales (CPLR)

EI Congreso de Foderes Locales y Regionales de Europa 7 se establecio en 1994 como drgano consultivo del
Consejo de Europa, para suceder a la Conferencia Permanente de Poderes Locales y Regionales de Europa. Su
actividad se desarolla de acuerdo con Io establecido en la Resolucion estatutaria (2000) 1 del Comité de Minisiros

del Consejo de Europa.

Entre las actividades desarrolladas por el Congreso destacan iniciativas para hacer efectiva la participacion regional
ylocal en las politicas desarrolladas por el Consejo de Europa, en especial la Convencion Marco sabre cooperacion
fransfronteriza, o Ia Carta Europea de Ia Autonomia Local, instrumentos juridicos que forman hoy la base de la

democracia local y regional del Consejo de Europay de la Union Europea

EI Congreso se compone de dos cdmaras: la Cdmara de Poderes Locales y |a Gémara de las Regiones. La

Este sitio web utliza cookies para ofrecer un mejor servicio. Mds informacién
Algunos contenidos de este sitio web han sido traducides por un software de traduccién automtica sin revisidn posterior por traductores
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Organic Law 5/2007, 20April, on the reform of the &tute of Autonomy of Aragon

Article 7. Regionahhguages antinguistic varieties

1. The language and linguistic varietiesof Aragon make up one of the mogrominent
manifestationsof Aragonese historic and cultural heritagend a social value of resge

coexistence and understanding.

2. A law from the Aragoneskarliamentwill establish the areas with a predominame of the

languages and linguistic varietie§ Aragon, it will regulate the legal framework and the right

to their use by the speakersfdhose regions, it will promote the protection,

teaching, promotion and broadcasting bfNJ 32 y Q

recovery,
f Ay 3 dahwillifaveur, KSNA G 3 S

those areas with a predominant use, the use of their own variety in the relationship between

citizens ad Aragonese public administrations.

3. No one shall be discriminated agaigtreason of language.

Article 71. Exclusive competence.
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In the field of exclusive competence, the Autonomous Community of Aragon shall exercise
legislative powersregulatory powers, an executive function and the enactment of its own
politics, obeying what is set forth in articles 140 and 149.1 of the Constitution. The
Autonomous Community shall be responsible for the exclusive competence in the following
matters:

4th. Languageand linguistic varietiesf Aragon.

Law 3/2013, 9 of May, on use, protection and promotion of languages and linguistic variety
of Aragon

Article 1. Aim

1. Theaim d this law is to acknowledd@guistic diversity in Aragon and to guarantee the use
of regional languags and linguistic varietiedy Aragonese people as cultural and historic
heritage that must be preserved.

2. It is also the aim of the law to facilitate the conservation, recovery, promotion, teaching, and
broadcasting othe language andlinguistic varietieof Aragon in the areas with prevailing
historic use of the aforementioned.

Article 2. Languageand lirguistic varietie®f Aragon

1. Spanish is the official language and the one used in Aragon. All Aragonese citizens must
know it ard have the right to use it.

2. Apart from Spanish, Aragon has its own, original and historic Aragonese lasglidgits
linguistic varietieswith a prevailing use in the northern and eastern areas of the Autonomous
Community.

3. As such, this variety al be protected; its teaching and recovery shall be promoted and
speakers shall be granted its use in areas with a predominant historic use of the
aforementioned, and its use shall be favoured in the relationship between citizens and public
administratiors.

Article 3. Linguistic rights

1. Citizens of Aragon shall be granted the following linguistic righkteisituations established
by this law:

a) To know the languageandlinguistic varietie®f Aragon.

b) To use the languageand linguistic varietieof Aragon, both orally and on writingn the
areas with a prevailing historic use of the aforementioned.

c¢) To be taught the languagendlinguistic varietie®f Aragon.

d) To have access to publications and radio, television and other social medizdstiag in
the language andlinguistic varietie®f Aragon.

e) To use the languagandlinguistic varietiesn economic and social life.
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2.No one shall be discriminated against by reason of language.

3. Aragonese public authorities shall recognisedhercise of these rights in order for them to
be effective and real.

Article 4. Dignifying of languageandlinguistic varieties

Public authorities shall take the necessary measures regarding information, dignifying and
broadcasting of the languagand linguistic varietie®f Aragon, in order to promote a o@ct
1y26f SRAS 2 linguisicealityNl] 32y Qa

Law 3/1999, 1& of March, on Aragonese Cultural Heritage
Article 4. Languagandlinguistic varietie®f Aragon.

1. Aragonese and Catalan of Amag in whichtheir dialect varieties are included, are the
language and linguistic variety referred to in article 7 of 8tatue of Autonomy of Aragon
from 2007, andby law 3/2013, 9 of May, on use, protection and promotion of the langusge
and lingustic varietieof Aragon.

2. The linguistic heritage of Aragon comprigds linguisticallysignificant tangible and
intangible assets related to the history and culture of Aragon's languages and linguistic
varieties

2. Compliance withthe obligations of the EuropeanCharter for Regional or Minority
Languages.

According to what is set forth in the Instrument of ratification of the Europ€harter for

Regional or Minority Languages® f February of 2001, all the provisions from part Ill of the

Charterthat may be applied within reason shall be applied to the languages mentioned in the
dSO2YyR LI NIYIAINILK 0aiK2aS 6KAOK INB LINRPGSOGSR |
GKS | NBSFa ¢6KSNB (GKS& FNB GNI} RAUGAZ2yblisheddn alLl2] Sy
article 7.

On the 24 of June of 2013, Law 3/2013" &f May, on use, protection and promotion of the
language and linguistic varietiesof Aragon became effective after being passed in the
AragoneseParliamentwith the votes of both parties tich held the Government in that
moment. This law was the substitute for abolished Law 10/2009¢ 82 December, on use,
protection and promotion othe regionallanguages of Aragon, which had had a short life and
development.

Regional elections took plaan May 2015, followed by a change in government. Therefore, it
is appropriate to subdivide this section of Compliance with@marterin two, due to the new
situation created in July of 2015, as we shall see later on:

1. PERIOD A) January 2@13uly 2015
2. PERIOD B) August 201Becember 2016
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PERIOD A)

1.- ORGANIZATIONAL STRUCTURES OF THE COMPETENT DEPARTMENT IN THE GOVERNMEN
OF ARAGON

In the structure of the Government of Aragon in the term 2@mu5, The General
Directorate ofCultural Heritagewithin the Department of Education, Universsi
Culture and Sports, is the body competent in the matter of languages and linguistic
varieties according to Law 336/2011"6éf October, of the Government of Aragon, through
which the organizational structuref the Department of Education, Universities, Culture and
Sports is approved (Official Bulletin of AragoBOA 14" of October of 2011), of which article

27 states:

1.1t is the duty of theGeneral Directorat®f Cultural Heritage to program, execute,lfoV up

and analyse the results of the competences of the Department in matters of Aragonese

Cultural Heritage and, specifically, to manage the competences of the Autonomous
Community in relation to Cultural Interest Assets, as well as Catalogued Assdts/antbry

Assets, and to archaeological and paleontological sites; to promote, protect and broadcast the
documentary, ethnological and industrial heritage of the Autonomous Community, as well as

to protect, broadcast and promote Aragonese linguistic he@S X ¢ | yYRXZ & LISOA FTAOF f f
General Administration, to the Cultural Heritage Research and Broadcast Department which,

under direct management of th&eneral Director2 ¥ / dzf G dzZNJF £ | SNAGF3IAS &/ ;
executes research, conservation and broadicgsactions of Aragonese ethnographic, musical

FYR fAy3IdzAiaiAO KSNARGFIASXE

The following appears in the Autonomous Community of Aragon Budgefdcahe fiscal year
2014 (aw1/2014, 2% of January; BOA of 28 of January of 2014) in the explanationth&
expenses referred tahis General Directorate

Objective 0.3, Research and Broadcast of Cultural Heritage, is mainly developed through
Chapters 1l and IV of the budget. Research and study of Aragonese Cultural Heritage is
developed through the Gener&desearch Plan. It is planned to organise the first competitive
concurrence grant call for research projects about Cultural Heritage in fields like Archaeology,
Palaeontology, Ethnology, Music dinguistic Heritage in 2014. Broadcasting of Cultural

Heritage is carried out through several actions (publications, conferences, concerts, other
S@SyiGasz O2ttFo02NIGA2Yy AGK 20KSNI SydAadAaASaove Li

In the budgets for 2014 and 2015 there was only one budgetuiter theheading Linguistic
Heritage (code 480379 91002) with an allocation of 10.000 EmA00 Euros, respectively,
which are not reported to have been executed.

2.-PROMOTION AND BROADCAST

Additionally, the following budget lines were assigned for Editing tassis and the
educational Prograniuzia Duesdor Aragonese language (throughout terms 208 and
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201415 the educational Progradesus Moncadfor Catalan broadcasting in schools was not
held).

PROGRAME AMOUNT2014 AMOUNT2015
EDTING GRANTS Consello@| CF of | ylnNil F2 {20ASRFR [ dzf (0 dzNF
Xordca Editorial: bnn €
Sociedad Cultural Aladrada:600e
3.300€ M®T H
LUZIA DUESO cdnnn 6.000 €
TOTAL 93nn € TOTHAN

Literary awardsArnal CaverdAragonese) anéuillem NicolayCatalan) were joinetbgether
in 2012 andwere left without budgetary allocation.

No works were submitted to the calls for the aforementioned Award in 2014 and 2015 (just
one award was left).

3.- EDUCATION
3.1- ARAGONESE

ARAGOESE LANGUAGEEAR01415. TOTAL ARAGON
PLPILS (*) TEACHERS

PRESCHOOL AND
PRIMARY

597 62
SECONDARY AND HIG 15 13
SCHOOL
ADULTEDUCATION 54 )
TOTAL 666 9

! Budget line not executed due to an error on its denomination in the Order calling. Activities teddefrayed
gAGK GKS . dzR3ISH FT2NJ 8SIFN)JHamcE 6KAOK dFa GKSNBEFT2NBE NBRdAzOS

2] in CRA Cinca Cinqueta,firite.

1in CRA Alto Ara, fttime.

1in CEIP Asuncién Pafiart in Ainsa, part time (but with just 2 hours dedicated to Aragonese).

1in CRA AltGallego and the schools (omeom) in Senegilie and Caldearenas, part time.

1in CEIP in Monte Oroel and CEIP San Juan de la Pefia in Jaca, 3/4 of the day.

1in CRA Rio Aragén (only in the schools in Echo and Anso), % of the day.

TOTAL: 6 teachers (4,25 dpys

SM AY L9{ AY [Q!Ayals gKSNB ! N} 3I2ySasS sta GFdaKa Fa LI NI
1in IES Castején de Sos, part time.
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3.2- CATALAN
CATABN LANGUAGE. YERR1415 TOTAL ARAGON
PUPILS  |(*) TEACHERS

PRESCHOOL AND
PRIMARY 3231 40
SECONARY AND HIGH 1376 8
SCHOOL
OFFICIAL COLLEGF
LANGUAGES 134 5
ADULB EDUCATION 12 2
TOTAL 4753 55

4.- IMPLEMENTATION OF LAW 3/2013

The Autonomous Community Administiat carried on implementinghe language policy
derived from Law 3/2013,"™80of May, on use, protection and promotion of the languaged
linguistic varietie®f Aragon throughout 2014.
It did so using 3 legal instruments:
1.- The set of resolutions of the GemDirectorate of Personnel Managementeho
called theAragonese teaddr positions.
2.- The Order that approved the Primary Education Syllabus.
3.- The modification of the Aragonese Cultural Heritage Law.

- CALL FOR ARAGONESE TEACHER POSITIONS
It concerns five resolutions from the GeaéDirectorate of Personnel Managenidrom the

14" of April of 2014, by whiclihere was a call in the first four cases fari K S

ONBI GA2Y

procedure of a wait list of applicant®r the performance of positions on a temporary
arrangement agart of the Teacher Staff with the following pr&fi € Y
[ Apsahtzod SN Sl &Fa t S

G! N} 32y 8as

G ! NJ 3 Rayigbagdrofile,Sobrarbd NI 32y SA4S @I NASG @ ¢

G! N} 32y 8as
a! N} 32y 8as
Ly GKS TFATGK

G! N} 32y 8as

[ ICesdia RISS G N@ FAE S3
[ IBajaRibagdzand | NNBATSAGE 2SS
Ol a S Fceduf@ lof the waithd\listlof/appficenisSof thé 2 y  LJ
performance of positions on a temporary arrangement as part of the Teacher Staff with:
[ Fy3dzr 3S t NPFAL S¢
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Once the selection process had been carried auew irregularities were foundby trade
unionsConfederacién General del Trab@eneral Cofederation of Labourand Sindicato de
Trabajadores de la Ensefianza de Ara@idmion of Education Workers of Aragomwoappeals

were called through the administrative channel (for the recusal of £ jnembers and the
inadequacy of the questions in the exam to the contents of the call) of which no resolution is
known

- APPROVADF THE SYLLABUS FOR PRIMIARYATION

The Order of 18 of June of 1014, passed by the Minister of Education, Universifigkure
and Sports, approved the syllabus for Primary Education and authorised its implementation in
teaching centresn the Autonomous Community of Aragon (BOA 119 &f@QJune of 2014).

¢KS hNRSNJ AyOfdzRSa aidKS St Svystgelabjectivdskeit O2y & A
competences, contents, educational methods, the evaluation criteria of the degree of
acquisition of key competences and the achievement of objectives and assessable learning
standards, which have been defined in Royal Decree 126/20f128" of February.Through

the aforementioned there is a manifestation of the purpose of the syllabus which, in the
framework of educational laws, the teaching staff shall develop in their teaching programs and
teaching practicetaking into account th needs and characteristics of the student body, as
well as the guidelines and decisions about adaptation and settlement of objectives and
contents of the syllabus for the educational intervention, included the
school'sStageCurricular Projedt & mglzistic fedllity, recognised ke aforementioned

Law, in settled by the additioof the area of Aragonese Regiohalnguages developed in said
syllabus with the intention of favouring, in the areas of predominant, uise learning of
regionalf I y3dzr 3S&€é @

This is developed in article 19 and annex Il:
Article 19. Teaching of Languaged Linguistic varietiesf Aragon

1. Schoolghat teach language and linguistic varietiesf Aragon may do swith the schedule
planned in annex HB under the conitions set out in article 10.3 of this order. To do so they
shall prepare a weekly schedule proposal that respects, in any case, minimal education in each
knowledge area. Said proposal, justified by a project, shall be approved acctordirigat is
establshed in articles 127 and 132 in Organic Law 2/20060f3May, on Education, in the
wording given in Organic Law 8/2013" @f December, for the improvement of educational
quality, and reported by the Provincial Service of the competent Departrmegardng
education before its approval.

2. Additionally those schoolghat teach language and linguistic varietiesf the Autonomos
Regionof Aragon may carry out linguistic projects that make its functional learning easier, by
using them as the working lgnage to teach other knowledge are&aid projects will have to

be approved, according to what is established in articles 127 and 132 of Organic Law 2/20086,
3 of May, On Education, in the wording given in Organic Law 8/2018f Becember, for the
improvement of educational quality, and shall have to be reported by the Provincial Service of
the competent Department regarding education before its approval.

The schoolsnay use the schedule planned in annesBluinder the conditions set out in article
10.3 of this order.
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3. Article 5 of Law 3/2013,"9of May, on use, protection and promotiorf tanguags and
linguistic varietieof Aragon establishes two areas: area of predominant historical use of the
Aragonese language of Pyrenean and-Pyeenean eeas of the Autonomous Regipwith its
linguistic variety, and area of predominant historical use of the Aragonese langiabe
oriental area if the Autonomous Regipwith its linguistic variety. The syllabus developed in
annex |l of this order refergxclusively, to the Aragonese language of the Pyrenean and Pre
Pyrenean areas.

4. When teaching the Aragonese language of the area of predominant historical use of the
Aragonese language of Pyrenean and-Pyeenean eeas of the Autonomous Region, with its

linguistic varietiesmentioned in the previous point, only one spelling norm shall be used,

which will be established by the Aragonese Language Academy. As long as the Academy
R2SayQi RSGSNN¥YAYS (GKAA y2NX3I GKS aneieisthey 3 y2 N
Spelling Proposal of AragomeBhilology Studies.

However, the Ordelin the opinion of many entities, had serious educational and legal defects.

In the allegations, the Administration was warned about several mistakes that had been made,

suchas Annex Il being copied from the foreign langgiayllabus of other Regiosach as the

Canary Islands andndalusia(which was also confirmed in the area of literature where
a0dzRSyita o6SNB NBIdZANBR (2 daho2d [/dueénd! &S NBI
personal enrichment, and to approach relevant works of literary heritage, including samples of

literature from the Canary Islands Ay 2NRSNJ 2 RS@St2L) NBIFIRAYy3 &
YR |faz2 GKFIG alAR aOdzi HKR RE§¥@SayDadRR Ga$SoHf
which was given to the language in Annex II.

On the other hand, the inadequacy of the Syllabus to @mmmonEuropeanFrameworkof

Reference for Languageand the disparity of demanddetween what was demanded in

Spanish ad in Aragonese was highlighted (for example, sfrcdurse of Primary Educaticrb

year old childrenAy { LI YAAKY a@2¢Sftasx O2yazylydas | fLKI
GOSNDBIE AYyFESOlAz2ys O2yadaAl GA2y 260 i KIS {YA2ya3l AFYN
account, also, that the latter language has one educational hour a week.

It was also shown that using instruments like Wikipedia was not appropriate, since its contents
KFE @Sy Qi 320G | YAYAYEFEE AO0ASYGATAO O2yGNRE O

On the other hand, it was skm the inclusion of Aragonese in the syllabus was done so
competing with other subjects the families had to ose from, such as Spanish reinforcement,
Maths reinforcement, or Second Foreign Languaggich, since Aragonese is useless in the
current Law Rgulation, made it very hard for it to be selected.

According to a document from th&eneral Directorate of EducationBbliciy none of the
editors of the Syllabus is a Primary Education teacher, even the external consultant hired is
neither a Primary noa Secondary Education teacher.

Finally, from the legal point of view, the violation of articles 7 and 8 of Law 3/201, May,
on use, protection and promotion of languaend linguistic varietie®f Aragon was criticised,
since it gave the linguistauthority to a private entity.

The Alministration did not consider appropriate to fix the obvious mistakes, nor to modify the
rest of matters stated, and they approved the Order in the terms explained above.
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This lead to an Administrative Appeal beingdilbefore the High Court of Aragon, based
exclusively on the last of the matters mentioned, the infraction of articles 7 and 8 in Law
3/2013, requesting the suspension of article 19 of the Order as a precautionary measure,
which did not imply that Aragonescould not be taughtThe appeal was admitted and the
precautionary measures were given.

The Diputacion General de Aragdn (Government of Aragon)adgbehe cautionary measures
and the High Court of Aragon kept the suspension of paragraph 4 of articlé th@ Order,
that is, the implementation of the spelling proposal by Aragonese Philology Studies.

-  MODIFICATION OF THE ARAGONESE CULTURAL HERITAGE LAW

Parties that held the GovernmenPopular Rrty ¢ Regional Aragonese PartPRPAR
introduced the modiftation of article 4 of Law 3/1999, #®f March, of Aragonese Cultural
Heritage in Law 14/2014, 80of December, on Fiscal and Administrative Meas of the
Autonomous Regiomf Aragon (BOA nr 256, 3bf December of 2014) in order to erase
referencedo Aragonese and Catalarhich left article 32.2 being edited as follows:

Article 4. Languageand Linguistic Varietiesf Aragon.

1. Apart from Spanish, Aragon has as regioraiginal and historicalAragoneselanguages
with its linguistic varietieswith predominant use innorthern and @stern aeas of the
Autonomous Regian

2. The linguistic heritage of Aragon comprigdis linguisticallysignificant tangible and
intangible assets related to the history and culture of Aragon's language and lingaigtites

This modification came into effect on thé& &f January of 2015.
PERIOD B)

Period B) begins with the publication of Decree 108/2015pf7July by the Government of
Aragon, through which the basic organic structure of the Admirisimaof the Autonomous
Regionof Aragon is organiseaf which article 2, and in the Education, Culture andrgp
Department, aGeneral Directorate of Language Pol&incorporated for the first time.

ThisGeneral Directorateaccordingo Decree 314/2015, 50f Decemberthrough which the
organic structure of the Department of Education, Culture and Sports is approved (art. 28), is
in charge of:

Planning and executing the necessary programs to guarantee and socially normalize the use of
Aragonese languages, this case, as well as to dignify, recover, protect, promote and
broadcast, among others, said languages in the educational field, media and social, cultural
and institutional life of Aragon, as well as to coordinate with other administrations for the
samepurposes, according to what is stated in the Statute of Autonomy of Aragon in its writing
given by Organic Law 5/2007, "2@f April, on the reform of the Statute of Autonomy of
Aragon and in Law 3/2013"@f May, on use, protection and promotion of thenguages and
linguistic varietie®f Aragon.

And, in particular, the exercise of tii@lowing roles corresponds to them:

a) To protect and recover languages of Aragon.
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b) To promote research of Aragomdiguistic heritage, and recoven this case, th tangible
assets that make it up and to record the intangible assets currently existing in different support
media in order to guarantee its passing on.

c) Todevelopthe teaching of languages of Aragon on all levels and stages, eeglugation
for aduls, respecting the willingness to learn it, together wither General Directoratesf
the Department and to boost the creation of educational material.

d) To promote and spread the languages of Aragon in media, in cultural, artistic and sports
manifestaions, as well as through publishing productions in any kind of support media, and
phonographic, audiovisual and cinematographic productions.

e) To promote literary creations in the languages of Aragon, through the call for literary awards
and the boost otultural activities.

f) To coordinate and collaborate with local entities and other administrations, entities and
institutions in order to implement specific programs and plans for the effective use and social
normalization of the languages of Aragon ieas with a predominant use of said languages.

g) To determine the toponyms of areas with a predominant use of languages of Aragon.

Based on thisa reportadapted to what the Europea@harterplanned can be made, so the
sections that correspond to it shatadually be brought to light.

1.-LEGISLATION
(Article 7.a)

The most interesting judicial milestone during the studied period is, for Aragon, the
modification of article 4 of Law 3/1999, ®0of March, on Aragonese Cultural Heritage,

managed by Number df article 4 and written by article 35 of Law 2/2016"28 January, on

Fiscal and Administrative Meass for the Autonomous RegicA ¥ ! NI} I2y “ofa. ®oh ! d¢
February), in force since thextday, of which the currenivordingis:

Article 4 Languags andlinguistic varietie®f Aragon

1. Aragonese an@atalan in Aragon, in which their dialect variety is included, landuages
and linguistic varietiesf Aragon to which article 7 of the Statute of Autonomy of Aragon of
2007 and Law 3/2013'%f May, on use, protection and promotion fnguages and linguistic
varietiesof Aragon refer to.

2. All tangible and intangible assets wiihguistic significancerelated to the history and
culture of the language and linguistic variety of Aragon are patheflinguistic heritage of
Aragon.

With this modification, traditional and scientific denominations of Aragonese languages are
recovered: Aragonese and Catalan.

Additionally, Law 4/2016, 19of May, which modifies Law 8/1987, “L%f April, on creation,
organization and padmentary control of the Aragonese Radio and Television Corporation
(CorporacionAragonesa de Radio y Televigiéadds an additional provision in order to
encourage the use of Aragonese languages, within the promotion of AragondseeclMlVith
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this in mind, the sixth additional Provision is approved, which establishes a promotion and
support plan for independent Aragonese productions, with the following wording:

The program contract signed between the Government of Aragon and theo#gag Radio

and Television Corporation and its partners shall include a promotion and support plan for
Aragonese independent productions, with the involvement of the Aragonese Development
Institute (nstituto Aragonés de Fomentand competent departmentsr matters of culture

and industry, which shall be, at least, between 1% and 3% of the budget of the Aragonese
Radio and TelevisioQorporation, and shall have the promotion of culture, the territory,
traditions and languages among its objectives.

2-BUDE&T

The budget of theGeneral rectorate of Language Policfor 2016, the first one, that is,

approved on the B of February of said year, has a budgetary provision in Chapter | (Staff
Oz2aitav 2F oumdPpmoIngeT AY [/ KFLIGSNILL AG Y2dzyi:
/] KFLIISNI L+ O6¢NXyaFfSNBR (2 204KSN) SyGdAdasSao Ad A
po®nnne ®

==GOBIERNO Diraccitn Ganeral da Prasu
pusstos,
==DE ARAGON Financiacisn y Tazcraria
EwRDS
SECOON 1 Enucciie, CuLTusA ¥ [EPORTE == GOBIERNO Diroccin Ganeral da Prosupuostos.
SERVIGOD 00 DLC.oc Poemcs Lacimrice szE ARAGON Financiacién y Tesararia

Panciuss 4551 FOMENTD Y PROMDCION I LAS LENGUAS PROPIAS

Eumns

3 oo

=000

2= 0,00

&)

0000 00

15000,

&)

3.-EDUCATION
(Article 8. a) iii and b) ii)

On the 3@ of October of 2015 (BOAlof February of 2016)the General Directorof
Language Policgn the Government of Aragon signed an agreement with the Vice Chancellor

12
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for Technologicklinnovation and Transfer of the University of Zaragozahe implementation

of a pilot programme that would incorporate Aragonese to education as a working language,

Y I YSRosano Ustarz> |G y2 O02aid aiayoS Al Aa agull2 NI SR
the education system.

The proposal is based on the use of Aragonese (the didleatiety native to the area) as a

working language in an educational areaarsng from the selected schodlsa Kdzy |l y
resourceslt is planned to favour, in thisway, KS dzAS 2F GKS aidzRSydaqQ Y2
school setting in order to contribute to its revitalisation, favouring its use by children in their

LISSNJ NBfliAz2yaz a ¢Sttt |a G2 20SNO2YS GKS RA
a LIS I {lingyisice ommunity. The research shall be carried out by the research team:

9RdzOF A2y F2NJ wSFRAYy3AX / KAfRNByQa FyR , 2dzy3 t S
(ELLIXEducacion para la Lectura, Literatundantil y Juvenil y Construccion de Identidades

This agreement shall have a duration of 3yearsintwo3tS &Y &/ 2y G SEGdzZl £ AT I (A 2
yeartH A MpKMc 0O | YR dGAcadediic§eaR16/17 ankl 200 #18)0

The implementation in Hecho/Echo, Panticosa, Castejon de Sos/Castillé de Sos, Saltin/Sa
Benasque/Benas, Laspaules/Lespauls@eder/Sarllé began throughout school y@&6/17.

In addition, teaching aids RECHINTADO/RECHETAN have been created and published, which
are adapted to the different dialect varieties.

(Article 7.1 1)

¢ KS ékiday Béssiondhe Common European Framework of Reference for Langaages

AGa FLILX AOFGA2Y G2 I NJ 8 afyNbdeBilser ofi 2025, withJthe OS 2y
collaboration of several experts from the University of Zaragoza and the education
departmentsfrom Asturias and Catalufia.

A Technical Team and Work Group were created following this so they would proceed to apply
the Common Europeaframeworkof Referencedor languages: learning, teaching, evaluation

to the Aragonese language. Both of them carriggt their work throughout year 2016,
finishing on the 28 of November, and they sent the resulis the University of Zaragoza in
order to have them validated. The goal is to be able to carry out A2 and B1 level tests
throughout 2017.
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3.1- SYLLABES
(Article 7.1.1)
The syllabussfor Primary and Secondary Education and A levels have been published.

Order ECD/489/2016, 96of May, by which the syllabus for Compulsory Secondary Education
was approved and its application is authorisedéhoolsn the Autonomous Regioonf Aragon,
states:

Article 4. Contextualization difie realty of the Autonomous Region

2.- Learning related to the cultural produohs of the Autonomous Regioof Aragon, its
territory, its natural, social and cultural heritage and laagesand linguisticvarietiesof our
Autonomous Regiarin a global context, shall be incorporated to the establishment, concision
and development of the syllabus for the different subjects in Compulsory Secondary
Education, respecting the studefls Craltidintity and their family and social environment.

Article 6. General objectives in Compulsory Secondary Education.

Compulsory Secondary Education will help develbjlities in pupils that will allow them to
reach the following objectives, establishedRoyal Decree 1105/2014,"%26f December:

h) To understand and use correctly, both orally and on writing, in Spanish and, in its case, in
Aragonese or in Catalan of Aragon, texts and complex messages, and to begin learning, reading
and studying literatte.

Article 9. Organization of the first stage of Compulsory Secondary Education
1. The first stage of Compulsory Secondary Education includes théhfastyears
2. Students shall study, years 1 and 2

d) Amorg the subjects in the regiondlee corfiguration block, inschook which have been
authorised by the competent Department in namiversity education, the student may study,
within the schedule referred to in the previous section, the subject:
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- AragoneseRegionalanguages
- Aragonese Langge
- Catalan Language
3.In Year 3
e) Amorg the subjects of the regionfike configuration block, on a mandatory basis:
- Citizenship and human rights education.

In schoos which have been authorised by the competent Department in-umoimersity
educdion, the student may study, within the schedule referred to in the previous section, the
subject:

- AragonesdRegionalanguages:
- Aragonese Language

- Catalan Language

Article 10. Organization of the second stage of Compulsory Secondary Education
1. The second stage of Compulsoeg@dary Education includgsar 4.

2. Inyear 4 parents or legal guardians or, in its case, stusienay choose to take yearaf
Compulsory Secondary Education through one of the following options:

a) Option for acaémic instruction towards A levels initiation.

b) Option for applied instruction towards professional training. To that effect, the options
taken inyear 3of Compulsory Secondary Education shall not be bindimgoth options
offered in this cycle of thetage, students may achieve the objectives established as well as
the corresponding degree of competence acquisition.

3. In the academic imsiction Option of year 4tudents shall take:

e) Amorg the subjects in the regiondélee configuration block, in $molswhich have been
authorised by the competent Department in namiversity education, the student may study,
within the schedule referred to in the previous section, the subject:

- AragonesdRegional.anguages:
- Aragonese Language
- Catalan Languag
4. In the aplied instruction Option of year gtudents shall take:

e) Amorg the subjects in thautonomousfree configuration blockin schoos which have been
authorised by the competent Department in namiversity education, the student may study,
within the schedule referred to in the previous section, the subject:

- AragoneseRegionalLanguages:
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- Aragonese Language
- Catalan Language
Article 28.Teaching of.anguageandlinguistic varietie®f Aragon

1. Authorisedschoos may teach languages@linguistic varietieof the Autcmomous Region
of Aragon, following what is set in Article 7 of the Statute of Autonomy of Aragon.

2. Additionally the schod that teach languages arohguistic varieties of the Autonomous
Regionof Aragon may developniguistic projects that ease the functional learning of the
aforementioned through their use as working language to teach other subjects. Said projects
will have to be approved, according to what is set in articles 127 and 132 in Organic Law
2/2006, 3¢ of May, on Education, in its current wording, and will have to be reported by the
Provincial Service of the Competent Department for-umiversity education matters before it

is authorised.

3. Law 3(1999, 10 of March, on Aragonese Cultural Heritage, ia iturrent wording,
establishes that Aragonese and Catalan of Aragon, in which their diblemtieties are
included, are the languages atidguistic varietiegeferred to in article 7 of the Statute of
Autonomy of Aragon from 2007.

4. The syllabus for @dan Language and Aragonese Languagea subject of free regional
configuration, is explained in annex Il of this order.

5. Languages anihguistic varieties of the Autonomous RegiminAragon shall be taught with
a dedication which may be of two orrée hours a weekHowever, in order to guarantee the
right to learn Catalan Language as well as Amage Language, authorised schools in the
Autonomous Regionf Aragon shall be entitled to extend their schedule.

Syllabuss for Aragonese Language and Catalanguage are added to the corresponding
Annexes.

Order ECD/494/2016, #6of May, through which the syllabus for A levels is approved and its
application is authorised ischoolsn the Autonomous Regioof Aragon.

Article 6. General objectives for évEls.

A levels will contribute to develop the following abilities, established in Royal Decree
1105/2014, 28 of December, in students:

e) Be fluent, on writing as well as orally, in Spanish and, in its case, in Aragonese or Catalan of
Aragon.

Article 10. Organization of thérst yearof A levels (Lower Sixth).
1. Students that choose the Science option shall take:

d) In pursuance of additional Provision two of Organic Law 2/2006f 31ay, a subject may
be taken, as an alternative to the specific gdb of Religion, to choose from Citizenship and
Human Rights Education or History and Culture of Aragon.

e) In schoot that have been authorised by the competent Department in ‘umiversity
education matters, students may study the subject:
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- AragoneseRegionalanguages:
- Catalan Language I.
- Aragonese Language |I.
2. Students that choose the Humanities and Social Sciences option shall take:

d) In pursuance of additional Provision two of Organic Law 2/2006f 31ay, a subject may
be taken, as anleernative to the specific subject of Religion, to choose from Citizenship and
Human Rights Education or History and Culture of Aragon.

e) In centres that have been authorised by the competent Department inumbrersity
education matters, students mayusty the subject:

- AragoneseRegionalanguages:
- Catalan Language I.
- Aragonese Language |.
3. Students that choose the Arts option shall take:

d) In pursuance of additional Provision two of Organic Law 2/2006f 31ay, a subject may
be taken, asn alternative to the specific subject of Religion, to choose from Citizenship and
Human Rights Education or History and Culture of Aragon.

e) In schod that have been authorised by the competent Department in -ooiversity
education mattersstudents mg takethe subject:

- AragonesdRegionalanguages:

- Catalan Language I.

- Aragonese Language |I.

Article 11. Organization of treecondyearof A levels (Upper Sixth).
1. Students that choose the Science option shall take:

c) Additionally, in its caseluring the rest of the weekly schedule, a subject from the bldck o
free autonomousconfiguration subjects:

- History and culture of Aragon.

- Physical Education and Active Life.

- Integrated Research and Innovation Project.
- Thinking, Society andt2enship.

d) In schoosk that have been authorised by the competent Department in +omiversity
education, students may take, within the part of the schedule referred to in the previous
section, the subject:

- AragonesdRegional.anguages:

- CatalanLanguage II.
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- Aragonese Language II.
2. Students that choose the Humanities and Social Sciences option shall take:

c) Additionally, in its case, during the rest of the weekly schedule, a subjecttiie block of
free autonomousconfiguration subjects:

- History and culture of Aragon.

- Physical Education and Active Life.

- Integrated Research and Innovation Project.
- Thinking, Society and Citizenship.

d) In schoolsthat have been authorised by the competent Department in ‘umiversity
education, sudents may take, within the part of the schedule referred to in the previous
section, the subject:

- AragonesdRegionalanguages:
- Catalan Language Il
- Aragonese Language II.
3. Students that choose the Arts option shall take:

c) Additionally,n its case, during the rest of the weekly schedulsuhject from the block of
free regionakonfiguration subjects:

- History and culture of Aragon.

- Physical Education and Active Life.

- Integrated Research and Innovation Project.
- Thinking, Soctg and Citizenship.

d) In schoos that have been authorised by the competent Department in +miversity
education, students may take, within the part of the schedule referred to in the previous
section, the subject:

- AragoneseRegionalanguages:
- Catalan Language II.

- Aragonese Language II.

Article 30 Teaching ofanguages antinguistic varietiesof Aragon.

1. Authorisedschoos may teacHanguages and linguistic varieties of the Autonomous Region
of Aragon, following what is set in Articleof the Statute of Autonomy of Aragon.

2. Moreover, theschoos that teach languages and linigtic varieties of the Autonomous
Regionof Aragon may develop linguistic projects that ease the functional learning of the
aforementioned through their use asarking language to teach other subjects. Said projects
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will have to be approved, according to what is set in articles 127 and 132 in Organic Law
2/2006, 3% of May, on Education, in its current wording, and will have to be reported by the
Provincial Servicof the Competent Department for neumiversity education matters before it

is authorised.

3. Law 3(1999, 10 of March, on Aragonese Cultural Heritage, in its current wording,
establishes that Aragonese and Catalan of Aragon, in which their @diblemieties are
included, are the languages atidguistic varietiegeferred to in article 7 of the Statute of
Autonomy of Aragon from 2007.

4. The syllabus for Catalan Language and Aragonese Langamge, subject of free
autonomousconfiguration, is explairgtin annex Il of this order.

5. Languages and linguistic variefythe Autonomous Regioof Aragon shall be taught with a
dedication which may be of two or three hours a week. However, in order to guarantee the
right to learn Catalan Language as wellAasgonese Language, authorised schadolghe
Autonomous Community of Aragon shall be entitled to extend their schedule.

The syllabus for Catalan language is explained in the corresponding Annex, and regarding
Aragonese language, it reads as follows:

Additional Provision five. Aragonese language.

In order to guarantee the right to be taught the languages Bmguistic varietieof Aragon in
areas with a predominant historic use, the syllabus for Aragonese Language | and Il shall be
determined in furthemolicy developments.

Following the approval of the Syllabus for Compulsory Secondary Education and for A levels in
the first half of 2016, order ECD/850/2016,"26f July, was approved, through which the
Order of the 18 of June of 2014 was modified, in @mdto approve the syllabus for Primary
Education and authorise its applicationschoolsn the Autonomous Community of Aragon.

The main modification is related to Article 19, which refers to the teaching of languages and
linguistic varietiesof Aragon. Fom that regulatory change on, authorisegdhoos shall offer

the teaching of languages anihguistic varietiesof the Autonomous Regiorof Aragon,
following what is set in Article 7 of the Statute of Autonomy of Aragon and the foreseen
schedule of at lest 90 minutes a week in each of tiiearsof Primary Education.

Additionally, the schosl referred to may develop linguistic projects that ease the functional
learning of said languages atidguistic varietiegAragonese and Catalari Aragon, in which
their dialecal varieties are included), by using them as working languages to teach other
subjects. This way, tHanguistic varietiesn Aragon will bring not just linguistic enrichment but
cultural as well, which will put the students in a privilegedatitun to experience concepts as
necessary as respect, tolerance, and curiosity about variety.

The syllabus for Aragonese and Catalan languages is included in that of Primary Education,

since the one for Catalan had been excluded from the previous legisldthe current syllabus

determines objectives, contents, criteria and learning standards for said languages, looking for
language education through Primary Education to have as gecie 0§ KS a0 dzRSYy (4Q
communicative competence developmenin order to do this several blocks have been

established in everyearin Primary Education, within the Social Sciences subject, with specific
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contents related to Aragonese culture and the knowledge of said languages, and with

evaluation criteria according to learnisgandards determined in this syllabus.

3.2- PRIMARY AND SECONDARY SCHEACHERS

Teachers find themselves in a precarisitsation;ii K S &
aGrasS tS3aratlriAazy

RdzS (2

OFyQid 2L T2NJ
6 K A OK spaeialifies, s®itiis G+ 1S A

consideeda priority for the State to modify the following Royal Decrees:

Royal Decree 1594/2011"4f November, which establishes the teaching specialities of the

Teaching Staff who carry out their work stages ofPresschool Edcation and Primary

Educatiorregulated in Organic Law 2/2006¢ 8f May, on Education.

It would be enough to include a sentence in article 2.2 as the one underlined:

dH P ¢ K2 aSfficalTagiageSn ADtBnomous Regiotiwt have it regulated thatvay.
Those from Autonomous Reg®ithathave aregionallanguagewhich islegally protected and,

Ay Ada

OFasSs UKId RS@St2L) Al dé

Seminario ta profesors/as de Luenga Aragonesy

(2005-2015)

Diez afiadas compartindo experienzias e fendo propuestas

oo

specialities in secondary education.

o

Royal Decree
1834/2008, 8 of
November, which
defines formation
requirements to
teach in compulsory
secondary
education, Aevds,
professional
training and special
education and it
establishes

S OKSNEQ

It would be enough to include a sentence in article 2.3 as the one underlined:

aod LY

I dzii 2 ¢ @hcR hinde a eoffidal Ianguage sondary education professors

and secondary education teachers shall also htheespeciality of the respective languade.

Autonomous Regionss with a regiom@hguage that is legally protected, they shall also have

the speciality of the respective langue, if(thus) i K S &

RS@OSt 2L Al dé

3.2.1- ARAGONESE AND CATALAN TEACHERS SEMINAR

(Article 8.1 h)

20
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The Catalan Teachers Seminar had bsgppressed in the previous term in offijcend was
recovered in school year 2041%, holding, as the one fAragonese Teachers, four sessions.

3.2.2: ARAGONESRANGUAGEEACHERS

Through school year 2015/2016 Aragonese teaching has increased itow8s
(Villanua/Bellanuga, Caldearenas/Candarenas and Seneglé) reaching the highest number in
history: 625 studers.

For school year 2016/2017 the number of primary Aragonese teachers was increased from 6 to
11, adding new towns (Ayerbe and CRA Héstadilla), so the number of students increased
by 25% and was 782 at the beginning of the school year.

The reassessmemtnd reunification of the six lists of Aragonese temporary teachers has been
carried out (20 people).

An extension of the list of teachers has also been made, since it had been impossible to cover
sick leaves with the existing lists through year 2015/2(1%5candidates).

Six linguistic projects were approved in the area of Aragonese language in order to use
Aragonese as a working language in CEIP Monte Oroel in Jaca, and the five centres of CRA Alta
Ribagorza (Sahun/Saunc, Castejon de Sos/Castillo d8&uwssque/Benés, Cerler/Sarllé and
Laspaules/Lespauls).

3.2.3- CATALAN LANGUAGE TEACHERS

Regarding lists of teachers with a Catalan language profile, a Resolution from the General
Director of Personnel and Teacher Trainimgs been enacted29" of Septemier, which
SadlrofAakKSa | &ALISOALFE AydSaANIGA2Y LINRPOSRAZNB Ay
for temporary Teachers in order to cover the existing teaching needs.

The main novelty is that B2 and C1 are now required and, this way, applicarite
appointment of temporary staff shall possess the C1 level certificate (or higher) from the
Common European Framewoof Reference for Language<d&dR (CEFR), (in compliance with
Order from11th of November of 2014, which regulates the recognition haf linguistic
competence certificatioraccording to the Common European Framework of Reference for
Langwages in the Autonomous RegiohAragon), which corresponds to the Catalan sufficiency
level certificate (C) and degrees, diplomas and certificates hwimay be considered
equivalent.

Threeorganic positionsvere created for Primary School Teaché€atalan speciality), 2 in CEIP
daA3IdzSt {SNBSiG¢ Ay CNIX3IFT FYR m /9Lt a{ly aiid
(BOA from 1% of March of 2016).

Three organic positionsvere created for Secondary School Teaché@atalanlanguageand
literature speciality) in SIES in Maella and in SIES in Mequinenza (BOA frahMarch of
2016) and in IES Bajo Cinca in Fraga (BOA frraf March of 2017).
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ProgramJesis Moncadto revitaliseschoolswasrecovered and a new call was issued in order
to receive proposals for school year 2016/2017. It was dadlaed resolved subsequently.
Twentynine schoattook part in Modality A and 7 schodisok part in Modalty B.

Syllabussfor Primary Education, Secondargiug€ation (BOArom2nd of June of 2016) and A
Levels have been developed, with the involvement of teachers from Aragon with a degree in
Catalan language and teachers of secondary education, A levels andHeoUniversity of
Zaragoza specialised in Catalan language and literature.

The Autonomous Seminar for Catalan language and literature teachers from Aragon was
implemented onits286SRA G A2y Ay &aOK22f emifar 88 catatvSeminan M T Y

autonomic per als professors/es tlengua catlana¢ nm GSFOKSNAR (221 LI

88 NRE SRAGAZY O

At the initiative of this General Directoratelegrees werestablished by the General Director

of Personneland Teacher Trainind32 in order to otain the Catalan language profile and be

able to participate irschoot with linguistic projects i€atalan, C1 in order to teach Catalan in
Preschool Education and Primary Education, and C2 in order to teach Catalan in Secondary
Education and A levels.

Atrilingual project (SpanisknglishkCatalan) was carried out in school year 2016/2017 in CRA
GwAolA2NI I hNARASYGEfEé 6. Stb oehtied\dbtk lindbigtic PojetNRA 0 =
for Catalan language (three IES, four CEIP, one CRA and one sttzotd).

Togeher with the General Directoratef Planningand VocationalTraining, # ESO students
are still receiving a certificate for Intermediate Level of Catalan, which is equivalent to B2
according to MCER. In school year 2015/2016 a total ®fstitdents received the certificate.

The Coordination Protocol between the Administration of the Governmer€athloniaand
the Autonomous Regionf Aragon was renewed, in order to develop coordinated actions in
the field of education.

3.4- SITUATION OYRAGONESE TEACHING IN SCHOOL YE2(R 8015
ARAGONESE LANGUAGE TEACHERS IN CENTRES IN ARAGON 15/16
PRESCHOOL AND PRIMARY EDUCATION: 7 (temporary)

TEACHERS IN ESBCONDARAND A LEVELS: 1 (temporary)
TEACHERS IN CPERULT EDUCATIOBI)
NUMBER OFEACHER HOURS /ASIBIOOLS

PROVINE CENTR TOWN REGULAR ITINERANT| HOQURS

HUESCA CRA Alta BENASQUE. 0.5 12.5
Ribagorza | Cerler, Sahun,
Castejon de

Sos, Laspaules

CRA Rio HECHO. Anso6 0.5 12.5

q -

NJIi

az
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Aragon
CRA Alto BIESCAS. 0.70% 17.5
Gallego Panticosa, (compartida
Sallent, con
Tramacastla Caldearenag
y Seneguié)
CEIP Virgen | CALDEARENA
de los Rios
CEIP Miguel | SENEGUE
Servet
CRA Cinea | PLAN. Bielsa, 1 25
Cinqueta Laspuiia, San
Juan de Plan,
Saravillo,
Gistain
CRA Alto Argd BROTO. 1 25
Boltafa, Fiscal
Torla
CEIP AINSA 0.5 12.5
Asuncion
Panart
CEIP Monte | JACA 1* (Shared
Oroel with San Juan
de la Pefa
and
Collarada)
CEIP San JACA
Juan de la
Pefia
CEIP VILLANUA
Collarada
IES Sobrarbg AINSA 4
CPEPA AINSA 4
Sobrarbe
CPEPA Alto | SABINANIGO 2

Gallego
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CPEPA JACA 2
Jacetania

TOTAL NUMBER OF STUDENTS

Provin@ Level Number of centres Number of
students

Huesca Pre-school 10 263
Primary 11 352
Secondary 1 10

High school
Adults 3 40

800

2011/12 2012/13 2013/14 2014/15 2015/16 2016/17

EDUCATIONAL PROGRMNIUZA DUESBCHOOL YEAR 2015/2016

Schoad and teachers had as support in broasking Aragonese and its varietit®e program
al[ | ¥2N! | &Hich yds called by th&eneral Directorate of Language Polfoym the
Department of Education, Culture and Sportshef Government of Aragon.
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No. OF CENTRES| No. OF STUDENTS No. OF No. OF ACTIVIT$E
TEACHERS
23 1.274 42 37

3.5. SITUATION OF CATALAN TEACHSTHDDL YEAR 2015/2016
CATALAN LANGUAGE TEACHERS IN CENTRES IN ARAGON 15/16

TEACHERS BSO(SECONDARAND A LEVELS: 9 (Service commission: 1; Working
staff: 1; Temporary: 7)

TEACHERS IN OFFICIAL LANGUAGE SCHOOLS: 6 (Definitive: 1, Temporary: 5)

TEACHERS RRE SCHOOL AND PRIMARY EDUCATION: 30 (Service commission: 8;
Working staff: 2; Temporary: 20)

TEACHERS IREPAADULT EDUCATION)Temporary: 1Adult
TEACHERS FRIVATECHOOLBNANCED WITH PUBLIC FUdIB$ges): 2

TEACHERS IN DIFFERENT SPECIALITIES IN CENPREBIGUTSTIC PROJECT IN
CATALAN: 27

TOTAL: 75

The current reality, dunig school year 2016217, in the Autonomous Regiaf Aragon from

an educational point of view is reflected in the 3.155 students indelmoland Primary
Education and the 1.202 students in E&2condaryand A Levels. All of them are distributed
among27 state schoolsand 1 privateschoolfinanced with public fundsof which 9 develop
bilingual and trilingual (Spanish/Catalan or Spanish/Catalan/English) linguistic projects, with a
total of 407 students in Prechool Education 926 in Primary Educatiorg83 in Compulsory
Secondary Educatioand 13 in A levelsApart from these studentsthere are two Adult
Education Centres with 10 students and 114 students officially enrolled in Catalan language at
the Official Language Schools in Arggtiis total inceasing vith students with an open
registration for Catalan tests in levels B2 as well as C1 in the @Hioial Language Schools).

All of this adds up to a total of 4.481 students.
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NUMBER OF HOURS . CATALAN TEACHERS 2015-16

Huesca 22005674 CRA LA LLITERA-ALBELDA ALBELDA 0597 0,00 1,00 1,00 25
Huesca 22005819 CRA DE ALTORRICON-ALTORRICON EL TORRICO 0597 0,00 1,00 1,00 25
Huesca 22005790 CRA RIBAGORZA ORIENTAL-BENABARRE BENAVARRI 0597 1,00 1,00 2,00 50
Huesca 22010025 EXT-EOI DE MONZON-FRAGA FRAGA 0592 0,43 0,00 0,43 9,03
Huesca 22001875 CEIP MIGUEL SERVET-FRAGA FRAGA 0597 4,00 1,00 5,00 125
Huesca 22001887 CEIP SAN JOSE DE CALASANZ-FRAGA FRAGA 0597 3,00 0,00 3,00 75
Huesca 22001917 IES RAMON J. SENDER-FRAGA FRAGA 0590 1,57 0,00 1,57 32,97
Huesca 22004888 IES BAJO CINCA-FRAGA FRAGA 0590 2,00 0,00 2,00 42
Huesca 22010876 CEIP FRAGA IlI-FRAGA FRAGA 0597 3,00 0,00 3,00 75
Huesca 22005595 EOI IGNACIO LUZAN-MONZON MONZON 0592 1,52 0,00 1,52 31,92
Huesca 22004271 CEIP SAN MIGUEL-TAMARITE DE LITERA TAMARIT DE LLITERA 0597 2,00 0,00 2,00 50
Huesca 22005391 IES LA LLITERA-TAMARITE DE LITERA TAMARIT DE LLITERA 0590 1,00 0,00 1,00 21
Huesca 22005391 IES LA LLITERA-TAMARITE DE LITERA TAMARIT DE LLITERA PERS LAB 1 12
Huesca 22005807 CRA RIBERA DEL CINCA-TORRENTE DE CINCA TORRENT DE CINCA 0597 0,00 0,75 0,75 18,75
Huesca 22004608 CEIP SAN JUAN BAUTISTA-ZAIDIN SAIDI 0597 2,00 0,00 2,00 50
Teruel 44004446 EOI DE ALCANIZ-ALCANIZ ALCANIZ 0592 1,00 0,00 1,00 21
Teruel 44005062 CRA MATARRANA-CALACEITE CALACEIT PERS LAB 1 25
AIGUAVIVA DE
Teruel 44004732 CRA OLEA-CASTELLOTE BERGANTES 0597 0,00 0,50 0,50 12,5
Teruel 44005131 CRA ALGARS-CRETAS QUERETES PERS LAB 1 25
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Teruel 44004744 CRA DE LA FRESNEDA-FRESNEDA (LA) FRESNEDA (LA) 0597 0,00 0,50 0,50 125
] . PENA-ROJA DE
Teruel 44004756 CRA TASTAVINS-PENARROYA DE TASTAVINS TASTAVINS 0597 0,00 0,50 0,50 12,5
Teruel 44004598 IES MATARRANA-VALDERROBRES VALL-DE-ROUES 0590 0,57 0,00 0,57 11,97
Zaragoza | 50011343 CRA FABARA-NONASPE DOS AGUAS-FABARA FAVARA 0597 0,00 1,00 1,00 25
Zaragoza | 50002810 CEIP VIRGEN DEL PORTAL-MAELLA MAELLA 0597 0,00 1,00 1,00 25
Zaragoza | 50011665 SEC-IES | MAR DE ARAGON-MAELLA MAELLA 0590 1,00 0,00 1,00 21
Zaragoza | 50011689 SEC-IES | BAJO CINCA-MEQUINENZA MEQUINENSA 0590 0,76 0,00 0,76 15,96
Zaragoza | 50003048 CEIP MARTA QUINTANA-MEQUINENZA MEQUINENSA 0597 0,50 1,00 1,50 37,5
FERNANDO LAZARO CARRETER-

Zaragoza | 50010740 EOl ZARAGOZA ZARAGOZA 0592 2,22 0,00 2,22 46,62

TOTAL: 39,82 934,22

* Teachers related to a d u ledusation or to language projects or to private centres are not included.

CUERPO:

0597:

0590: PROFESOR ESO

0592: PROFESOR EOI

MAESTROS

PERS LAB:

LABORAL
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STUDENTS: GENERAL CHART

Provine Level No. of Centres st dl\;(:]'tSOf
Pre-school 11~ 602
Primary 11 1536
Secondary 4 987
HUESCA High School 3* 96
Adults 1 6
Official College o} 2
Languages
Pre-school 6* 167
Primary 6 345
Secondary 1 46
TERUEL High School
Adults 1 6
Official College o} 1
Languages
Pre-school 4* 131
Primary 4 299
Secondary 2 164
ZARAGOZA High School
Adults
Official College o} 1
Languages
TOTAL 34 4.494

(* Pre-school integrated in Primary Education sclsoand A levels integrated in Secondary

Education schools.)
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CATALAN LANGUAGE STUDENTS. SPECIAL REGIME 2015

1° NB 20 NB 1° NI 20 N| 1° NA 20 NA cy | Total
School

EOI F. Lazaro 0 o c A c 7 43
Carreter
EOI Monzén 6 8 5 0 9 0 28
Ext. Fraga 3 2 5
EOI Alcafiz 1 8 6 18 33
Totales 19 20 13 12 20 7 18 | 109

STUDENTS IN OFFICIAL LANGUAGE SCHOOLS. SchoqlT¥ear 15

STUDENTS IN ADULT EDUCATION

CEPEPIN VALDERROBLES AND FRZGN:UDENTS IN CATALAN LANGUAGE.

CATALAN LANGUAGEHOOH 201516. Number ofschook, bilingualschook and subjects
taught in Catalan in bilinguaschook.

Schoo$ that teach Catalan 2012016. General Regime Education

CENTRE TOWN PROVINC]| Bilingual programmes in Catalan

HUESCA

Larguage Programme

CC SANTA AN/ Fraga Huesca
(30%classes iCatalar.

Language Programme
(30%classes iCatalan).
CP MIGUEL Fraga Huesca Trilingual Programme

SERVET (Spanish, Catalan, English).

In Catalan:

2 hours Catalar 2 hours language programme

Language Programme

. .
CP FRAGA Il | Fraga Huega | (SO%classes iCatalan).

Trilingual Programme
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(Spanish, Catalan, English).

In Catalan:

2 hours Catalan + 2 hours language program(Natural

Science€atholicReligon and ethicy

Language i®gramme

(30%classes iCatalan).

CP S. JOSE DH Fraga Huesca In Catalan:
CALASANZ 9
2 hours Catalan + 2 hours language programme
1°,2° Arimary: Natural and Social Sciences.
3°,4,°,5°,6° Rimary: Music and sports
CP SAN Tamarite de la Litera/ Huesca
MIGUEL Tamarit de Llitera
CP LITERA Litera Huesca
Bilingual Programme
(SpanishCatalan.
CP SAN JUAN - - In Catalan
Zaidin / Zaidi Huesca
BAUTISTA 2 hours Catalan + 2 hours language programme
4 haurs in PreSchool and Primary
Pre-School Psychomotricity
Primary: Natural Sciences
CRA . .
. | Altorricén / Altorrico
ALTORRICON Huesca
Algayon
Vencillén / Vensillo
CRA LA LITER/ Albelda
Alcampell Huesca
Castillonroy / Castillonroi
Estopifian
Trilingual Programme
CRA Benabarre / Benavarri (Spanish, Catalan, English
RIBAGORZA
ORIENTAL Tolva / Tolba Huesca In Gatalan:
Arén / Areny deNoguera Pre-School General
Primary: Arts
Montanuy / Montanui 2 hours Catalan + 2 hours language programme
CRA RIBERA | Torrente de Cinca/
DEL CINCA
Torrent de Cina
Huesca

Velilla de Cinca /

Villella de Cinca

Miralsot
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Bilingual Programme
(SpanishCatalan).
IES RAMON
J.SENDER Fraga Huesca | 10 secondary (ESO): Spatsl Maths
2° ESO: Sports and Maths.
3° ESOBiology GeologyMat.
4° ESOGeogrphy HistoryMat.
BilingualProgramme
(SpanishCatalan).
In Catalan:
IES BAJO CIN( Huesca
1° Secondary (ESO): Sports.
2° ESOPhysics and Chemistry
3° ESO: Sports.
4° ESO: Geography and History
Fraga
Language Programme in Catalan
In Secondary and High school
Tamarite de Litera / In Catalan:
IES LA LITERA ) ) Huesca | 10 gecondaryRSQ Geograhy and History
Tamarit deLlitera 20 ESOTechnology
3° ESOSports
4° ESOSports
1° Bachillerato (High SchodPhilosophy
L9{ a&.!|Graus
Dw! / L#b Huesca
GRAUS (aula de/en BenabarreBenavarr)
TERUEL PROVINE | Bilingual programmes in Catalan
CP VICENTE
FERRER Teruel
RAMOS Valderrobres / Vallde-roures
CRA ALGARS | Cretas / Queretes
Lled6 / Lledé d'Algars Teruel
Arers de Lledd / Arenys de Lledo
Beceite / Beceit
CRA DE OLEA| Aguaviva / Aiguaviva de Bergantey Teruel
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La Ginebrosa

Bordén

Caflada deVerich / Canyada de Bé
CRA DE LA
FRESNEDA La Fresneda / La Freixneda

La Prtellada Teruel

Réafales / Rafels

Valjunquera / Valljunquera
CRA
MATARRANA | Calaceite / Calaceit Teruel

Mazale6n / Mazalié

Valdetormo / La Vall del Tormo
CRA Pefiaroya de Tastavins / Pemraja
TASTAVINS | de Tastavins

Monroyo / Montroig Teruel

Fuentespalda / Fontdespatla

La Cerollera / La Sorollera
IES
MATARRANA | ValderrobregVall-de-ruores Teruel

PROVIN
ZARAGOZA CE Bilingual programmes in Catalan
CP MARIA Zaragoza
QUINTANA Mequinenza / Mequinensa 9
CPNUESTRA Zaragoza
SRA DEL PILAR Fayén / Faié 9
CP VIRGEN DE| Zaragoza
PORTAL Maella 9
CRA DOS AGU/ FabardFavara
Zaragoza
Nonaspe / Nonasp

SIES MAR DE Zaragoza
ARAGON Maella 9
SIES BAJO CIN( Mequinenza / Mequinensa Zaragoza

Number ofCentres teaching Catalan as curricular subject within regular schec
28

Number of centreslsoimplementinglanguage programmes Catalan9
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Centres teachingCatalan2015 2016.Special regime

OFFICIAL COLLEGE OF LANGUAGES

CENTRE PROVINCE
EOI FERNMDO LAZARO CARRETER
ZARAGOZA
EOI ALCANIIZ
TERUEL
EOI MONZON
HUESCA
SECCION DE FRAGA DE LA EOI DE MONZON
HUESCA
ADULTS EDUCATION
CENTRE PROVINCE
CEPA DE BAJO CINCA HUESCA
CEPA DE VALDE RROBLES TERUEL

ARAGON: ALUMNOS LENGUA
CATALANAINFANTIL Y PRIMARIA PROVINCIAS.

O HUESCA: 2213

B TERUEL: 532

0O ZARAGOZA: 410

3155 ALUMNOS
2500
2000
1500
1000
500
; I

ALUMNOS. CURSO 16-17
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ARAGON: ALUMNOS LENGUA CATALANA ESO
BACHILLER PROVINCIAS. 1202 ALUMNOS

1000

800

600

400

200

— |

ALUMNOS. CURSO 16-17

O HUESCA: 997
B TERUEL: 46
0O ZARAGOZA: 159

ARAGON: ALUMNADO LENGUA CATALANA
SISTEMA EDUCATIVO 2016-17

4500 -
4000 1

35001
30001
25001
20001
1500 1
1000
5001

ALUMNADO

O TOTAL ALUMNOS
CATALANESOY
BACHILLERATO:
1202ALUMNOS/AS

B TOTAL ALUMNOS
CATALAN INF. Y PRIM.
EN ARAGON: 3155
ALUMNOS/AS

O TOTAL ALUMNOS
CATALAN EOIDE
ARAGON: 114
ALUMNOS/AS

O ENSENANZA
ADULTOS: 10
ALUMNOS (NIVEL
INICIAL)

B TOTAL: 4481ALUMNOS
RECIBEN ENSENANZA
DE CATALAN. CURSO
2016-17

4.- PROMOTION AND BROADCAST

4.1-LITERARY AWARDS
(Article 12.1)

By Order from the 1st of October of 2015, the procedure for a separate call for aaneb
Cavero(Aragonese) andsuillem NicolayCatalan) was initiated, separating them again and

giving themfinancing.

¢ KS AyGSyAmaXaveraE gt NXSR G LINRY2GAY3
Aragonese, as well as at translating into this language, is to award a literary creation in any

genre (narrative, poetry, dramaessay)written in ary of the Aragonese varieties; as well as

Iy R

ONRI RO

translated from any other language into Aragonese. In the translation category it shall be
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specified that it is a text with universal copyright, or that the author is the owner of the
aforementioned.

- The intent ofd ! & I Qud®em Nicolai > ' AYSR &4 LINBY2GAy3 | yR
creationswritten in Catalan of Aragon, is to award a literary creation in any genre (narrative,
poetry, drama essay, etc.written in Catalan of Aragon or any of its varieties, byAamgonese

author or related to Aragon.

4.2- HONORARY AWARDS
(Article 12.1)

In order to recogniseontinued efforts or of special notoriety and significance, in any of the
social, cultural, sport, arts, economic, etc. fields, taking into special coatimeractivities
destined to dignify, promote, broadcast, research, teach, literary expression, etc. of Aragonese
language, and which constitute an exemplary model and testimony for the Aragonese saociety,
the Government of Aragon instituted Awardshuana @scujela(Aragonese) andesideri
Lombarte(Catalan), bypecree 45/2016, 19th of April.

The Department of Education, Culture and Sport granted said awards by Decrees 125/2016
from the 30th of August and 113/2016 from the 26th of July, respectively. AWavdna
Coscujuel2016 ex aequo to Mr.Ilgnacio Almudévar Zamora and Ms. Victoria Nicolas Minué,
for their long trajectory dignifying Aragonese, which has constituted an exemplary model and
testimony for the Aragonese society; and Aw&dsideri Lombart@016ex aequo to Mr. José
Bada Panillo and Mr. Artur Quintanaont, for their long trajectorydignifying Catalan of
Aragon, throughntellectualsolidity and social commitment. Their concern for universal values
on their search for truth and scientific rigooonstitute an exemplary model and testimony for
Aragonese society.

4.3- AIDS AND GRANTS
(Article 7.1 c)

Following the approval of regulatory bases for the grant of aidariguage plicy matters for
aids and grants programs for natural and legal pessseveral orders were approved which
were aimed at local entities of Aragon, associations and foundations, and editorial projects.

By Order from the 14th of September of 2015, the proceduregfanting aids for editing was
approved and separated from tlose that were being called by th&eneralDirectorate of
Culture up to that point.

Likewise, on the 20th of October of 2015, the procedure of processing the bases for the call for
grants in the matter was initiated.

This way the recommendations made by tAeagonese Ombudsmarkl( Justicia de Aragpn
LlJzo f AAKSR GKS NBLRNI FTNRY mMppoI GHKAOK KIRyQi
accordance to what is set in articles 11 f) and 25 of the current language Law 3/2013.

Order ECD/1089/2016, 2nd of Augl, by which grants for local Aragonese entities are called
for year 2016 orflanguage policynatters, indicates that they can be applied forthg regions

o)
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of Aragon, as well as by groupings of municipalitieior local entities and municipalitiéa

order to carry out several activities: festivals or film, music or performing extsbitions
Concerts. Organization of performing arts shows. Visual and plastic arts contests, competitions
and exhibitions. Seminars and conventions. Conferences. Trainthgutural management.
Signage and display graphics. Educational activities. Other multidisciplinary actalétes to
promotion and awareness

Besides that, Order ECD/1090/2016, 16th of August, by which grants are called for associations
and foundatons for year 2016 itanguage policynatters, indicated that these grants may be
applied for by associations and foundations with a registerdidefn the Autonomous Region

of Aragon and that are registered in the General Association Registry anBotlmelation
Registry of this Avnomous Regionin order to carry out several activities: festivals or film,
music or performing arts exhibitions. Concerts. Organization of performing arts shows. Visual
and plastic arts contests, competitions and exhibitiorSeminars and conventions.
Conferences. Multidisciplinary activities related to promotiord aocial aweeness Linguistic
heritage research.

Finally, Order ECD/1204/2016, 1st of September, by which grants are called for editorial
projects in the language®f Aragon (Aragonese and Catalan) for year 2016. Editorial
companies and entities which are a legally constituted publishing company (certified by the
registration as a publisher in the Trade Tax and the assignment of a Publisher number or code
from the I8N Spanish Agenxyand video and sound production companiebgetherthey are

natural or legal persons, located in Aragand that submit editorial, phonagphic and
videographic projects which amibject to the grant, may apply for the aforementioned.

AIDS FOR PUBLISHING, ALLOCATION OF THE 2016 CALL

PUBLISHER EDITIN&OST AMOUNT AMOUNT
DEMANDED | GRANTED
Aladrada Ediciones HPMN M®PH J MPnH
DF N} RQ9R H®p(q MPp MPH N
t ® | 2y &8 H®Y H M PN TOnN
Fabla
A.C. Matarranya 1.43p M ®o I M®PM N
Aragon tiene M dn o ®nn 450¢€
talento
Transiberiano 0 dp M P T npan
TOTAL HHO®NpJ Ggdc n noagy

GRANTS FOR NGROFIT ORGANIZATIONS, ALLOCATION OF THE 2016 CALL
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BUDGET DEMANDED | GRANTED

Asociacion Guayente 2.499Mm T H®ndod HPN DA
As. Mujeres Donisas nmy nmy nmy
L d/ & . SyidS RC pyy sz pyyz pyyz
Clarié Matarranya cwmMn X cwMn cwMn
Amics de Nonasp neoco M Py 1.800¢
| 2yasSttz2 RQI 0 dn 7 0 dn 7 odnn
Ligalo de Fablans Ar CHMZ CHMZ CHMZ
A.C. Matarranya odnpwm H®nn FONI)
A.A. Sociolinguistica phmZ phmZ phmZ
A.CNogara MO DPH T pPPMH pDPPMH
A.C. Parola MPT J ypn ypn
Junta C. Las Fuens H®cC J dnn 900¢
Asoc. A Replazeta HHANZ HHNZ HHNZ
TOTAL HN®dpny MPOPyyny mgpdy y

4.4- OTHER BROADCAST AND PROMOTION ACTIONS

Following a request fromhis General DirectoratE G KS 02 dz2NAES a! NI 32y

Odzt Gdz2NB¢ g1 &

3 &s@ Buplic Adininisir&tibn Iristilike An2Séptember of 2016,
with a total of 29 people enrolled.

The webpagewww.leguasdearagon.orgvas launched. It currently has mortan 400

newsletter subscribers.

ﬁ'
-/

S

Actualidad

Y

e jdf,
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On the 6th of October of 2015 the European Language Day established by the Council of
Europe was held for the first time in Aragon with an institutional nature. In this occasion it was
held in D.O. Somontano (Barbastro).

Through a joint initiative of this Geral Directorate and the General Directoraté Culture

and Heritage the subject History and Culture of Aragon was included in the syllabus of A
Levels, and the subject Social Sciences (Aragon) whglédcin the syllabus of Primary
Education, giving #m contents in which the languages of Aragon, their literature, and culture
developed in them are represented.

Aragonese and Catalan of Aragon were incorporated to the contest gb#meral Directorate
of Innovation, Equity and Involvemett & [ A GRGANI- INEA YNBSS OKAy 3 OSy (i NBaé «

On the occasion of the Mother Tongue International Day of 2016' (#1February), an
awareness campaign was carried out through an advert in radio and television and adverts in
digital newspapers, with more than 160.000 visisid the celebration of more than 100
activities in 60 town and the collaboration of UNESCO.

diA INTERNALIONAL
dE lA lENI; I.IA MATERNA

ARAEI]N

. - C
REBUR  (hanavio ' 6 JRACHE Bancothe
v M “r‘/\ — ¢ ”" g
e > o = TOAS R e
)‘*’gm“;f%— Ay et Embdacar— i ,‘J\?e’ﬂll,«’ Eseose i
e D, (17 g Al
FOZAL Jomires

[®)
FERNIL- O
€AV o MRGMTA-

Two workshops were held:

- Onthe2¥2F alé& GKS LL 2 2NJ atwaisdvandi I NWEAE2 ASES @ dzd
the collaboration of Argon Tourism and the Chamber of Commerceustgy, and
Services of Zaragoza.
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- ¢KS LLL 22N)]aKz2L) GLYF2NXIFGAZ2Y Fo2dzi GKS £ Ay
- with the Journalist
Association of Aragon
(21, 28" of November,
12" of  December).
Progranme d&Fer Chuntas
about cooperative work
between several actors of
the world of Aragonese
Language  was held.
I OG A @ FérA Bhaintos a
radicé Z Fer dchuntos un
comi¢ XFerdchuntos un
cigf 6SNB KStRO®

More than 1.000 books in Aragonese from 11 titkexl 5 publishers were distributed along
Y2NB GKFy wmnn f A0 NFeMpsSIaFranigR diKBK YH 3& OKR Bt aa dzLIL.
distributed toschoolsof the eastern part of Aragon.

A Christmas Carol was recorded in three languagesniei chelada/En tnjelada/En noche
heladay o6& GKS OKAft RNByQa OK2ANI ! YAOA adzaAlOFS 27
be broadcast in Aragon TV.

There was involvement in the activities of the agreement Generalitat/Campus Iberus Linguistic
uses in Franja forstbroadcast.

t NB 3 NRElscandins de la memcotia ¢daréied out in Mequinenza/Mequinensalgsis
Moncadg and Pefiarroya de Tastavins/PeRaja de Tastavin®ésideri Lombarfe

5-TOPONYMY

The Toponimy Advisory Committee of Aragon was created and reguladly Qder
VMV/218/2016, from the 10 of March. (BOA, 23of March)
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3.- Sociolinguistic data
3.1-Population and Home Census of 2011

The Population and Home Census of 2011 is the first one to have sociolinguistic data in Aragon,
since the previous > FTNRBY MpymI AayQid YSGK2R2t23IA0Fffe |
in the Census of 2011 in the picture below.

Sociolinguistic questions from the census questionnaire in Aragon.

3 ¢Conoce alguna lengua o modalidad linguiistica

propia de Aragon (aragones, catalan,...)?
[J NO — (Pase a la pregunta @)

O s —»,;Cua’l?:||||’|‘|‘|‘||
Si conoce varias, escriba la que mejor conoce

¢Cuadl es su conocimiento de dicha lengua?

Marque solo una opcion

[] Nola entiende [] La sabe hablar
[] Laentiende [] Lasabe leer y hablar
[] Laentiende y la sabe leer [] La sabe leer, hablar y escribir

¢Cuando usa dicha lengua?

[ ] Siempre
[ ] Nunca

) Aveces —»

Puede marcar varias opciones:
L [] En familia [] En la escuela [] En el trabajo )

Including these questions in the Census has as a result two inmpatlvantages to study the
sociolinguistic reality of Aragon, regarding other previous ones such as the Survey about
Sociolinguistic Uses in la Franja (2004 and 2014) and the study of Llera (2001). On one hand, it
is the first study with sociolinguistic itent that covers all of the Aragonese territories and not

just its areas with a historical use. And on the other handsésa big sample, which allows

to analyze the data with a high quality statistic reliability, with just a 0.33% error margatl for

of Aragon: 1.01% for la Franja and 0,72 in Aragonese speaking Alto Aragon.

When working on theReport its authorshad a preliminary database from the Aragonese
Statistics Institute, in which they delved into using a second database in which theyfigaiant
how many Aragonese people declared being able to speak, uadersread and write both
regionallanguages, and where they were geographically based.

In this sense, the census confirmed a few questions already known or that had been suggested
by nonquantitative observations:
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More of 6% of citizens in Aragon can sp€aitalanor Aragonese, and 1 in 10 can understand
them. But schooling deficit with the treatment of linguistic diversitgs an important
deficiencyin the ability to write them as a refu

Catalan is territorially gathered in a territorial constant, where it has remained historically, that
spreads from the north to the south, from the astern area of Ribagorza to
Matarrafia/Matarranya, going through some towns of la Litera, Bajo Cinda, Aagong

Caspe and Bajo Aragdn. On its part, Aragonese has an important territorial diversity, focused in
an area with higher vitality (valleys of Echo, Ans6 and Aragiles; some towns of la Galliguera,
Panticosa, Sobrarbe and western Ribagorza) and amaith lower vitality, where the rest of

Alto Aragon is located, which can be seen in the following map.

4-Sorolla, Natxo et a(2017):[ QF N} 32y Sa & €2 OFdltty Sy Ql OlGdzr £t AR
viviendas de 2011 Sociolinguistic  Aragonese Committee. University of Zaragoza.
https://zaguan.unizar.es/record/60448?In=es

Regarding knowledagof regionalanguages in all of Aragon, the Census shows the number as
well as the percentagef@eople who declared they understood and spoke said languages.

People who declared they understood and spoke Aragonese or Catalan in all of Aragon:

Aragonésy catalan Aragonés Catalan

Entiende  [127.639 (9,6%) 44.439 (3,3%) | 83.199 (6,3%)

Sabe hablar [81.068 (6,1%) 25556 (1,9%) | 55.531 (4,2%)



https://zaguan.unizar.es/record/60448?In=es

